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See the notice on TED website

339473-2026 - Súťaž
Bulharsko – Hasenie lesných požiarov – „Изпълнение на дейности по поддържане на 
съществуващи минерализовани ивици, на територията на ТП „ДГС Бургас“ за срок от 12 
месеца.”
OJ S 94/2026 18/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
E-mail: velinakov@abv.bg
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: „Изпълнение на дейности по поддържане на съществуващи минерализовани 
ивици, на територията на ТП „ДГС Бургас“ за срок от 12 месеца.”
Opis: Поддържане на съществуващи минерализовани ивици чрез престъргване до 
минерален почвен слой с отстраняване на растителна покривка с дължина до 13940 л. 
м., ширина минимум 3 м и на дълбочина до 0,10 м.. Настоящата обществена поръчка не 
попада в хипотезата на смесените обществени поръчки.
Identifikátor postupu: 1ccd1577-a3cf-4a4a-85b2-e5d242039d69
Interný identifikátor: 585421
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 75251120 Hasenie lesných požiarov

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Бургас (BG341)
Krajina: Bulharsko
Doplňujúce informácie: в горски територии – държавна собственост, в териториалния 
обхват на дейност на ТП „ДГС –Бургас “: - ГСУ „Бургас”, землища – гр. Бургас, с. 
Изворище, с. Брястовец, общ. Бургас в отдели: съгласно приложение № 1-1.

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 3 485,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОР Задължение за 
представяне на гаранция за изпълнение възниква само за участника, определен за 
изпълнител на обществената поръчка. Размерът, функциите, условията за задържане и 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/339473-2026
mailto:velinakov@abv.bg


339473-2026 Page 2/10

освобождаване и други изискванията към гаранцията за изпълнение са, съгласно 
техническата спецификация. Гаранциите се предоставят в една от следните форми: - 
парична сума; - банкова гаранция; - застраховка, която обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът сам избира формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато участник в процедурата е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от участниците в обединението може да бъде наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията. Изпълнителят на 
обществената поръчка, представя банковата гаранция, платежния документ за 
внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора или застраховката, 
обезпечаваща изпълнението. Гаранцията за изпълнение под формата на парична сума 
следва да бъде внесена по сметка на възложителя - представена преди сключването на 
договора. Ако участникът, определен за изпълнител, избере да представи гаранцията за 
изпълнение под формата на „парична сума”, платена по банков път, документът, 
удостоверяващ платената гаранция следва да бъде заверен с подпис и печат от 
съответната банка и да се представи в оригинал. В случай, че участникът е превел 
парите по електронен път (електронно банкиране), той следва да завери съответния 
документ с подпис и печат или само с подпис, в случай че печат не се изисква. Когато 
участникът избере гаранцията за изпълнение да бъде банкова гаранция, в нея следва 
да бъде изрично записано, че е: безусловна, неотменима, в полза на възложителя и със 
срок на валидност – най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане на срока на договора. 
При представяне на гаранция за изпълнение в платежното нареждане, в банковата 
гаранция или застраховката, изрично се посочва предметът на поръчката, за който се 
представя гаранцията. В случай че участникът, избран за изпълнител, представи 
Гаранция за обезпечаване на изпълнението под формата на застраховка, при 
подписването на договора той представя на Възложителя и доказателства, че 
дължимата по застраховката премия е изцяло платена. Гаранцията за изпълнение има 
обезпечителна и обезщетителна функция: от една страна, цели да стимулира 
изпълнителя към точно и качествено изпълнение на задълженията му по договора за 
обществена поръчка, а от друга страна – да послужи като обезщетение при 
недобросъвестно поведение от негова страна. Формата и начина на представяне на 
банковата гаранция за изпълнение, както и задължителното съдържание на банковата 
гаранция, са съгласно условията на поръчката. Гаранцията за изпълнение е в размер на 
3% (три процента) от стойността на договора. Гаранцията за изпълнение следва да 
отговоря освен на изискванията, съгласно условията на поръчката и ЗОП, така също и 
на следните условия: Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по 
откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от 
Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в настоящата процедура. 
Задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение. Условията и сроковете за 
задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, се уреждат с договора за 
възлагане на обществената поръчка между възложителя и изпълнителя. Договорът за 
възлагане на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият участник да 
представи гаранция за изпълнение. Възложителят освобождава гаранцията за 
изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
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Účasť v zločineckej organizácii: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvod: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť dane: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Кандидатът или участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Налице е конфликт на интереси 
по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 
7 от ЗОП)
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurz: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platobná neschopnosť: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda s veriteľmi: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktíva spravované likvidátorom: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Pozastavené podnikateľské činnosti: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Závažné odborné pochybenie: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
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с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: „Изпълнение на дейности по поддържане на съществуващи минерализовани 
ивици, на територията на ТП „ДГС Бургас“ за срок от 12 месеца.”
Opis: Поддържане на съществуващи минерализовани ивици чрез престъргване до 
минерален почвен слой с отстраняване на растителна покривка с дължина до 13940 л. 
м., ширина минимум 3 м и на дълбочина до 0,10 м.. Настоящата обществена поръчка не 
попада в хипотезата на смесените обществени поръчки.
Interný identifikátor: 585421

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 75251120 Hasenie lesných požiarov

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Бургас (BG341)
Krajina: Bulharsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/07/2026
Dátum konca trvania: 31/08/2026

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 3 485,00 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie
Kritériá zeleného verejného obstarávania: Žiadne kritériá zeleného verejného obstarávania

5.1.8.  Kritériá prístupnosti
Kritériá prístupnosti pre osoby so zdravotným postihnutím nie sú zahrnuté s nasledujúcim 
odôvodnením
Odôvodnenie: „Критерии за достъпност за лица с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на поръчката е тясно специфичен и се състои в изпълнение на 
специализирани горскостопански дейности (почистване на растителност и обработка на 
почва) в горски територии. Минерализованите ивици са съоръжения с противопожарно 
предназначение, разположени в пресечен терен, и не представляват обекти на 
урбанизираната среда или услуги, предназначени за ползване от широката 
общественост или крайни потребители – физически лица. Естеството на дейностите 
изисква използването на специализирана техника и престой в труднодостъпни горски 
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райони, което прави прилагането на критерии за достъпност по чл. 48, ал. 1 от ЗОП 
технически неприложимо и нецелесъобразно спрямо крайния резултат от поръчката.“

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Nástroje, závody alebo technické zariadenia
Popis výberového kritéria: Участникът избран за изпълнител, следва да разполага с 
изискуемите минимални технически способности, необходими за изпълнение на 
предвидените дейности - най-малко един брой специализиран трактор, приспособен за 
работа в горски територии с ширина на греблото минимум 3,00 (три) м. * технически 
способности необходими за изпълнение на дейностите (услугите) – по вид, брой, 
качество и други съответни технически изисквания, като критерии за подбор, са описани 
в Техническата спецификация, за която се подава оферта. (а) На етап: подбор на 
участниците и допускане до участие (деклариране) –чрез попълване на съответния 
раздел в еЕЕДОП. Информацията се посочва в еЕЕДОП, както следва: Част IV: 
„Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: 
„Инструменти, съоръжения или техническо оборудване”. Участникът декларира 
обстоятелствата, като заявява, че в случай, че бъде избран за изпълнител „ще разполага
“ с минимално изискуемото техническо (работно) оборудване, предвид образеца на 
техническото предложение. Може да представи и друга съответна информация, която 
прецени за относима. Представяне на данни в повече не води до неправилно попълнен 
ЕЕДОП. (б) На етап: сключване на договор (доказване): Преди сключването на 
договора, изпълнителят представя списък (чл. 64, ал. 1, т.4 от ЗОП) с минимално 
изискуемите инструменти и техническото оборудване за осигуряване на качество за 
изпълнение.

Kritérium: Relevantné vzdelávacie a profesionálne kvalifikácie
Popis výberového kritéria: 1. Изисквания за правоспособност за упражняване на 
професионална дейност: 1.1 Участникът избран за изпълнител, следва да разполага с 
изискуемия минимален брой професионални способности (правоспособни лица, 
персонал) за изпълнение на дейностите в горски територии, съгласно изискванията - 
най-малко с 1 /едно/ лице – водач на горска техника, притежаващо удостоверение за 
правоспособност за работа със заявената техника. *професионални способности, 
съответно професионалната компетентност за лицата изпълняващи съответните 
дейности – определени по компетентност, брой и други съответни изисквания, като 
критерии за подбор, са описани в Техническата спецификация. (а) на етап: подбор на 
участниците и допускане до участие (деклариране) –чрез попълване на съответния 
раздел в еЕЕДОП. Информацията се посочва в еЕЕДОП, както следва: Част IV: 
„Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: 
„Образователна и професионална квалификация”. Участникът декларира 
обстоятелства, като отбелязва, че „разполага“ с минимално необходимия персонал със 
съответна професионалната компетентност за изпълнение (чл. 63, ал.1, т. 5 от ЗОП), 
които лица са включени или не в структурата му (чл. 63, ал. 1, т. 2 от ЗОП), предвид 
образеца на техническото предложение. Може да представи и друга съответна 
информация, която прецени за относима. Представяне на данни в повече не води до 
неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) на етап: сключване на договор (доказване). Преди 
сключването на договора, изпълнителят представя списък (по чл. 64, ал.1, т. 6 от ЗОП) 
на лицата (персонала), които ще изпълняват поръчката. Минимално изискуемият 
персонал е съгласно с изискванията, посочени в Техническата спецификация за нея и 
заявен от участника в Техническото му предложение. Посоченото/те лице/а в ЕЕДОП 
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НЕ Е ЗАДЪЛЖИТЕЛНО да съвпада/т с лицето/та заявено/и от изпълнителя, преди 
сключването на договора.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”
Opis: Предложената от кандидата цена в ценовото предложение е в евро без включен 
ДДС и е обвързваща за срока на пълното изпълнение на всички дейности по предмета 
на поръчката и включва всички разходи във връзка с нейното изпълнение. Всякакви 
допълнителни разходи или дейности във връзка с изпълнението на настоящата 
поръчка, непредвидени към момента на подаване на ценовото предложение и не 
калкулирани в него ще бъдат изцяло за сметка на изпълнителя.
Opis metódy, ktorá sa má použiť, keď váhu nemožno vyjadriť pomocou kritérií: Комисията 
класира участниците по степента на съответствие на офертите с предварително 
обявените от възложителя условия (чл. 58, ал. 1 от ППЗОП). Класирането се извършва 
по низходящ ред, като на първо място се класира офертата с предложена най-ниска 
цена, съгласно условията на поръчката. Предвид критерият за възлагане, когато цените 
на две или повече оферти са равни, класирането се извършва чрез жребий за 
определяне на изпълнител между класираните на първо място оферти (чл. 58, ал. 3, 
изр. първо, предложение второ от ППЗОП). Ако жребият не се извършва в платформата 
на ЦАИС ЕОП, участниците ще бъдат уведомени чрез системата за датата и часа за 
провеждане на жребия. Неприсъствието на някой участник, уведомен съгласно 
правилата, при провеждане на жребия не е основание за отлагане на процедурата. 
Прогнозната стойност на поръчката е определена от възложителя за „база за сравнение
“, относно предлагана ОБЩА ЦЕНА от участник при подадена една или две оферти, 
съгласно с чл. 72, ал. 1, т. 2

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: bulharčina
Adresa súťažných podkladov: https://app.eop.bg/today/585421
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://app.eop.bg/today/585421
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: bulharčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 16/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 3 Mesiace
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Miesto: В системата
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

https://app.eop.bg/today/585421
https://app.eop.bg/today/585421
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5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Комисия за защита на конкуренцията
Informácie o lehotách na preskúmanie: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП — срещу решението за откриване на 
процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за изменение или 
допълнителна информация (чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre dane 
uplatňovaného v mieste plnenia zákazky: Национална агенция за приходите
Webová adresa daňovej legislatívy: https://nra.bg
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre ochranu 
životného prostredia uplatňovaného v mieste plnenia zákazky: Министерство на околната 
среда и водите
Webová adresa environmentálnej legislatívy: https://www.moew.government.bg
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre ochranu 
zamestnanosti a pracovné podmienky uplatňovaného v mieste plnenia zákazky: 
Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Webová adresa pracovnej legislatívy: https://www.gli.government.bg
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
БУРГАС"
Registračné číslo: 2016176540031
Poštová adresa: ул. "ЦАР ИВАН ШИШМАН" № 8, ет.2
Mesto: гр. Бургас
PSČ: 8000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Бургас (BG341)
Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: Велина Ковачева - Стойкова
E-mail: velinakov@abv.bg
Telefón: +359 889696907
Internetová adresa: https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
Profil kupujúceho: https://app.eop.bg/buyer/12735
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Комисия за защита на конкуренцията
Registračné číslo: 000698612
Poštová adresa: бул. Витоша № 18
Mesto: София

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg
mailto:velinakov@abv.bg
https://dgsburgas.uidp-sliven.com/
https://app.eop.bg/buyer/12735
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PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefón: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Национална агенция за приходите
Registračné číslo: 131063187
Poštová adresa: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Mesto: СОФИЯ
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefón: 0700 18 700
Internetová adresa: https://nra.bg
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre dane 
uplatňovaného v mieste plnenia zákazky

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
Registračné číslo: 000632628
Poštová adresa: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Mesto: СОФИЯ
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
E-mail: info@gli.government.bg
Telefón: 0700 17 670
Internetová adresa: https://www.gli.government.bg
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre ochranu 
zamestnanosti a pracovné podmienky uplatňovaného v mieste plnenia zákazky

8.1.  ORG-0005
Úradný názov: Министерство на околната среда и водите
Registračné číslo: 000631323
Poštová adresa: гр. София, бул. „Мария Луиза“ № 22
Mesto: СОФИЯ
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
E-mail: edno_gis@moew.government.bg

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:info@gli.government.bg
https://www.gli.government.bg
mailto:edno_gis@moew.government.bg
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Telefón: 02 940 6000
Internetová adresa: https://www.moew.government.bg
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca informácie týkajúce sa všeobecného regulačného rámca pre ochranu 
životného prostredia uplatňovaného v mieste plnenia zákazky

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: d84b0592-b2f8-4177-945f-a59f9c838b35  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 15/05/2026 15:42:29 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: bulharčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 339473-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 94/2026
Dátum uverejnenia: 18/05/2026

https://www.moew.government.bg
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